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Adalah penting untuk membaca arahan ini
Terima kasih kerana membeli produk

- Baca arahan ini dengan teliti untuk presta5| ""“H“”Hm”“mm
optimum dan keselamatan sebelum digunakan.
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Langkah Berjaga-jaga Keselamatan
/N AMARAN

Boleh menyebabkan kecederaan serius atau kematian

rKanak-kanak tidak boleh menggunakan perkakas secara bersendirian.1

® Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk
digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak)
yang kurang keupayaan fizikal, deria atau
mental, atau kurang pengalaman dan
pengetahuan, melainkan mereka telah diberi
pengawasan atau arahan mengenai
penggunaan perkakas oleh orang yang
bertanggungjawab untuk keselamatan mereka.

® Kanak-kanak harus diawasi untuk memastikan
mereka tidak bermain dengan perkakas.

® Jangan gantung pada perkakas.

J
Boleh menyebabkan kejutan elektrik atau kebakaran
(" )

Jangan sentuh dengan Jangan pegangatau  Jangan guna.
tangan yang basah. tarik kord. X Penyesual palam

X gt
/0\

AN BN
A
O Kord sambungan

Jangan ikat, pintal
atau bengkokkan

7,

/1N

® Jika kord kuasa rosak, ia mesti diganti oleh pengilang, ejen
perkhidmatannya atau orang yang berkelayakan yang serupa
\_  untuk mengelakkan bahaya. Y,




Se

ekiranya berlaku kegagalan atau kord kuasa rosak,  Debu terkumpul boleh A
hentikan penggunaan dan tanya juruteknik elektrik.  menyebabkan kebakaran.

Masukkan serampang tanah dengan selamat. Lap palam kuasa
Minta juruteknik elektrik untuk soket baharu. secara berkala.
L~
'1 ’
ap ap
Gunakan soket yang sesuai untuk Jauhkan daripada bahan
perkakas ini. mudah terbakar.

)§xxx¢ X

- AL
® Bentuk palam, bentuk soket dan keperluan ‘Q %
\ pengkadaran berbeza mengikut rantau. |

r

® Jangan hentikan perkakas sebelum kitaran pengeringan selesai melainkan
semua item dikeluarkan dengan cepat dan dihamparkan supaya haba
dapat dihilangkan.

® Perkakas tidak boleh dibekalkan melalui peranti pensuisan luaran, seperti
pemasa, atau disambungkan kepada litar yang sering dihidupkan dan

\_ dimatikan oleh utiliti. y

Patuhi perkara berikut.




Langkah Berjaga-jaga Keselamatan (bersambung)
/\ AWAS

Boleh menyebabkan kegagalan atau kecederaan
() )

Jangan buka, baiki atau Jangan naik ke atas perkakas.
ubah suai sendiri.

X

Jangan keringkan item yang dikotori dengan bahan mudah terbakar.
X @ |ltem yang dikotori dengan bahan seperti minyak

masak, aseton, alkohol, petrol, minyak tanah,
enanggal kotoran, turpentin, lilin, penanggal

6"@&%{ ﬁlin dan minyak kosmetik tidak boleh dikeringkan

dalam perkakas walaupun selepas dicuci.

Kosongkan semua poket.

N\ @ Pastikantiada objek tertinggal dalam
)\ mana-mana poket. Berikan perhatian khusus
kepada pemetik api dan mancis. la boleh
menyebabkan kebakaran.

Jangan keringkan item yang dibuat daripada getah, dsb.

o Item seperti getah busa (busa lateks), topi mandi,
tekstil kalis air, fabrik kedap udara, barang berlapik

X getah dan pakaian atau bantal yang dilengkapi

dengan pad getah berbusa tidak boleh dikeringkan

P oy dalam perkakas. Bahan tersebut mungkin akan

@ Q) @ rosak dan seterusnya merosakkan perkakas.

— W&/ ¢ @ Jangan keringkan item yang belum dicuci
dalam perkakas.

® Jangan masukkan pakaian yang terlalu basah.

Lin tidak boleh dibiarkan Penapis lin perlu dibersihkan
terkumpul di sekitar perkakas. dengan kerap.

=




Boleh menyebabkan kegagalan atau kecederaan
~

Jauhkan daripada haba dan
cahaya matahari secara langsung.

Ry @ Jangan halang
X O X;/\\;; bukaan Plat

Jangan halang.

bawah dengan
karpet, dsb.

Untuk item yang boleh
dikeringkan dengan mesin sahaja. R

o
Q.

® Perkakas tidak boleh dipasang di

Jangan sentuh semasa panas.

X QE" belakang pintu yang boleh dikunci,
v\_\\/ pintu gelangsar atau pintu dengan
V,‘, engsel di sebelah bertentangan

Ny dengan perkakas, iaitu cara

pembukaan penuh pintu perkakas
akan tersekat.

Berhati-hati untuk tidak terkena

jari anda. Patuhi perkara berikut.

® Perkakas tidak boleh digunakan jika
bahan kimia industri telah digunakan
untuk pembersihan.

® Pelembut fabrik, atau produk yang
serupa, hendaklah digunakan seperti
yang ditentukan oleh arahan
pelembut fabrik.

J




Memeriksa Pengering Anda

Panel kawalan
(Hlm. 14)

Dulang Pemeluwapan—
(Hlm. 17)

Pintu

Dram
Kord dan palam kuasa*

: /Q *Bentuk palam berbeza
mengikut rantau.

Plat penutup depan/

) Penapis benang
Kaki boleh laras (Hlm. 28)

(HIm. 9)

Kerangka penapis ——

Penyambung hos salir
(Hlm. 10)

- Jisim maksimum
pakaian kering: 10.5 kg

Gunakan rak pengering untuk
mengeringkan pakaian dan
kasut yang mudah berbulu atau
tidak sesuai untuk digulung.

Rak pengering X1 (Hlm. 16) Hos saliran dan
gegelang X1 (HIm. 10)



Memilih Lokasi yang Betul

L‘—’A <2 Pastikan untuk meminta kakitangan
My A perkhidmatan untuk pemasangan.

B Jangan pasang perkakas sendiri.

B |kuti kaedah pemasangan ini. Jika tidak, Panasonic tidak akan
bertanggungjawab ke atas sebarang kemalangan atau kerosakan.

Dimensi perkakas

595 (Apabila ditarik keluar

sepenuhnya)

=| | =
| |v
= 3
491  [[84

664

¥ Sediakan pemasangan

20 mm
atau
lebih
15 mm 50 mm
atau ‘ atau lebih
630 mm atau lebih

atau lebih

® Pasang perkakas dengan akses mudah
ke palam dan soket kuasa.

® Jangan biarkan bahagian logam
perkakas bersentuhan dengan sinki
logam atau perkakas lain.

rPeriksa lokasi.

Ay
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Memindah dan Memasang

Membawa perkakas

Jangan buat sendiri.

Sisi Ke belakang H Ke depan

v Ox% vl |x%

Nota

- Selepas mengendalikan, sila biarkan
unit berdiri sekurang-kurangnya satu
jam sebelum menyambungkan
bekalan kuasa, jika tidak pam haba
mungkin akan rosak.

Apabila ditindan dan dipasang

- Unitini boleh digunakan bersama
beberapa mesin basuh Panasonic.

- Apabila digunakan secara bertindan,
Kit Tindan akan diperlukan. Jika
anda perlu memasang kit tindan, sila
hubungi kami untuk pembelian.

— Pengering
Panasonic

Kit Tindan

©-— Mesin basuh

Panasonic

Nota

- Jika Kit Tindan Panasonic tidak
dipasang, penggunaan secara
bertindan adalah dilarang,.

- Semasa memasang tindanan, sila
jangan letakkan pada platform di atas
tanah untuk mengelakkan ia jatuh.

- Untuk mengelakkan bahaya yang
disebabkan oleh beban wayar
berlebihan, sila jangan gunakan
perkakas elektrik berkuasa tinggi
secara serentak.



Memindah dan Memasang (bersambung)

Meratakan perkakas

Ix® @

Pengaras spirit (tidak dibekalkan)

2 gyf

t 1

|
Menaikkan Menurunkan

“—




Menyambung Hos

Pemasangan hos salir

- Unit ditetapkan untuk menyimpan pemeluwapan dalam dulang
pemeluwapan secara lalai (HIm. 17). Pengguna juga boleh menyambungkan
hos saliran mengikut keperluan mereka untuk mengalirkan air
pemeluwapan secara terus.

Selepas menyambungkan hos saliran, pastikan alur keluar saliran
dimasukkan ke dalam saliran lantai.

- Setelah hos saliran disambungkan, dulang pemeluwapan tidak lagi diperlukan.

- Ikut arahan di bawah untuk mengelakkan kebocoran air. Untuk sebarang
pertanyaan, sila hubungi talian penting perkhidmatan pelanggan kami.

Luncurkan pengapit hos ke bawah.
Seterusnya, tanggalkan hos
sambungan saliran dan keluarkan air
yang masih tertinggal di dalam hos.

Hos sambungan
saliran

Pengapit hos

Hos saliran
Pengapit hos

Hos sambungan
saliran

Sambungkan hos sambungan
saliran ke hos saliran. Letakkan
pengapit hos pada sambungan
dan ketatkan dengan kukuh.

3 Kemaskan hos saliran seperti -Belakang - Kiri B
yang ditunjukkan dalam ilustrasi.

Masukkan saliran ke dalam rumabh saliran, dan ketinggian hos saliran
hendaklah tidak melebihi badan unit. Jika hos salir terlalu tinggi, air
tidak akan mengalir keluar.

Nota

- Jangan pintal tarik atau bengkokkan hos salir, kerana ia boleh menyebabkan saliran
yang tidak baik.

- Jangan sekat saliran dan pastikan ia mengalir dengan lancar.

- Jangan rendam salir dalam air bertakung, yang boleh menyebabkan air mengalir
kembali ke dalam unit atau saliran yang tidak baik.

- Jika hos salir tidak cukup panjang, pengguna boleh menghubungi kami untuk membeli
hos sambungan.



Memandu Uji

3]

1
ZX@ ’
Tl

4% Pilih Cepat Kering

>
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Memandu Uji (bersambung)

Memeriksa selepas memandu uji

Sebab dan Langkah
® Pasang dengan stabil

TS @

Lihat HIm. 33



Sebelum Mengeringkan

Menyediakan pakaian

s @1‘

R
~2

Keringkan berasingan

Pakaian
putih Pakaian
berwarna
® Patuhi label penjagaan.
1'
j
(| )

Kategorikan pakaian mengikut
penjagaan atau keringkan
berdasarkan fabrik dan tekstur untuk
mengelakkan kerosakan pakaian.
Jika pakaian dengan ketebalan yang
berbeza atau fabrik berbilang lapisan
dikeringkan pada masa yang sama,

kkesan pengeringan akan berbeza. y

13



Panel Kawalan

@ Child Lock (Press 5 sec)
'

Drylevel DryTime 4 Program | = GentleDy+ Easy Iron

Butang kuasa

GNVERTER HEAT|PUMP

Dry Level
(Hlm. 24) Butang Mula/Jeda
®
Child Lock
(Hlm. 26)
Dry Time
(Hlm. 24)
4 Programp
(Hlm. 20)
Gentle Dry+
(Hlm. 25)
Easy Iron
(Hlm. 25)
( .
Operasi sentuh

Butang operasi adalah kapasitif.

o Jika terkena air, pencuci atau
pelembut, tutup dan lap
dengan tuala dsb. serta-merta.
(Penyebab kerosakan)

\
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Paparan
Baki masa

0
()
(@YW - 1 O

Paparan ralat (Him. 35)

(cth. U11)
Lampu f . EL s Lampu
Progra m E icates . Synthetics ~ Bedding E Program
: Down Jacket ,'
Child Lock Mudah Seterika
(Kunci Kanak-kanak) (Hlm. 25)
(H Inlq)'uzla6|)1g Kering Lembut +
pemeluwapan (Hlm. 25)
penuh Pengeringan
(Hlm. 17)
NOTA Penapis disekat
(Hlm. 28-29)

© Matikan " hidupkan kembali

q\ (YYYYYY 2 *\
Matikan Hidup

® Tiada operasi " kuasa mati auto
(Tidak menyentuh panel)

q\ [YYYYY] =2 Auto
10 min.  Kuasa mati

Hidup

® Sekiranya berlaku kegagalan kuasa
® Perkakas berhenti berfungsi, Walaupun bekalan kuasa pulih,
perkakas tidak akan berfungsi semula. Hidupkan kuasa dan mulakan
semula perkakas.

15



Rak pengering

- Apabila mengeringkan pakaian campuran bulu dan bulu, sila pilih
program bulu dan gunakan bersama rak pengering, jika tidak, ia boleh
menyebabkan pakaian menjadi berbulu.

(Hamparkan pakaian sebanyak mungkin, jika tidak, kesan pengeringan
akan terjejas.)

- Rak pengering juga boleh digunakan untuk mengeringkan pakaian dan
kasut yang mudah berbulu serta tidak sesuai untuk digulung, dan ia boleh
digunakan dengan program Warm Air.

Kembangkan rak pengering
seperti yang ditunjukkan
dalam rajah.

2 Letakkan rak pengering dalam
keadaan condong ke dalam
dram pada sudut tertentu.

3 Gantungkan cangkuk atas rak
pengering pada cangkuk
pemegang tetap dram Dalam.
Pastikan dua tiang sokongan
itu disokong oleh dram dalam.

Cangkuk
rak pengering

Cangkuk pemegang
tetap dram dalam

Tiang

sokongan N\

Pastikan pemasangan
dilakukan dengan betul,
tanpa bergoyang.

16



Dulang Pemeluwapan

Semasa proses pengeringan, air pemeluwapan akan dikumpulkan secara automatik
dalam dulang pemeluwapan atas. Jika lampu penunjuk & menyala, ini bermakna
dulang pemeluwapan telah penuh, dan mesin akan berhenti. Pada ketika ini, sila
matikan kuasa, keluarkan dulang pemeluwapan, kosongkan air, kemudian pasang-
kan semula dulang dan mulakan semula mesin.

- Selepas setiap penggunaan, bersihkan Buka
dulang pemeluwapan.

- Jika alur keluar saliran dari dulang
pemeluwapan tersumbat, rujuk pada
rajah untuk membuka palam,
bersihkan dengan teliti, kemudian
pasang semula dan masukkan Kunci
dengan selamat.

1 Luncurkan dulang pemeluwapan
keluar secara mendatar.

2 Pegang bahagian belakang
dulang pemeluwapan dan
keluarkan dengan berhati-hati.

Kosongkan air pemeluwapan
dari dulang. i

Letakkan semula dulang

4 pemeluwapan pada kedudukan
asal dan pastikan dulang berada
di tempatnya dengan selamat.
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Pengeringan (xaedahasas )

@ child Lock (Press 5 sec)
i

Drylevel DryTime 4 Program | = GentleDy+ Easy Iron

GNVERTER HEAT |{ JMP

Tetapan 3 Tetapan 4
® Jangan biarkan pakaian ® Jangan terlebih isi dram
tersangkut di pintu. dengan pakaian.




e
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3 ¢ Proggm b Pilih program.
aﬁf < (Hlm. 20)

= Mengubah tetapan.

qumy,

T /

& Tetapan A
Dry Level Dry Time
Gentle Dry + Easy Iron
| CE— \ )

. W,

19



Senarai Program

Muatan maks
(kg)

® Pakaian campuran kapas,
linen dan kapas. 4.0

Program Huraian

©® Pakaian kapas,

pakaian dalam, tuala, ™ 6.0
pakaian bayi, dsb. @ .

@ Pakaian campuran bulu dan bulu.
(Rak pengering mesti digunakan.
Hamparkan pakaian sebanyak
mungkin, jika tidak, kesan
pengeringan akan terjejas.)

satu helai

® Pakaian yang diperbuat

daripada kain sutera. ‘!\WA m 1.0

® Pakaian sukan. o
‘JE’ 3.5

J L\

® Pakaian campuran kapas, 10.5
linen dan kapas.

® Kapas, linen, gentian sintetik. m 50

® Kapas, linen, gentian sintetik
atau pakaian yang bercampur

dalam kuantiti yang sedikit atau 'ﬁﬁ 15
dalam keadaan separa kering. ‘




Program Huraian

@ Kain kapas, linen, sintetik atau

Muatan maks

(kg)

pakaian tidak perlu seterika 3.0
yang dicampur, bersihkan bulu )
yang melekat. ‘
@ Selimut, lapik katil dan item
besar lain.
eom®
® Kemeja dan baju. o
Igﬂ 3.0
® Untuk pakaian bawah,
lindungi pakaian bawah SO 3.0
dengan berkesan. SRS

- Disyorkan untuk meletakkan hanya satu helai pakaian besar. Pakaian yang berlebihan

akan menjejaskan kesan pengeringan dan penjagaan.

- Mengikut muatan pakaian, fabrik, kandungan lembapan dan suhu persekitaran yang

berbeza, masa kering dan masa paparan sebenar adalah berbeza.

- Jika pakaian basah dikeringkan dengan cara lain selain daripada pengeringan

bermasa, masa berjalan mungkin dilanjutkan.

- Muatan pakaian yang sedikit (di bawah 0.5 kg) disyorkan untuk dikeringkan dengan

pengeringan bermasa.



Tip Pengeringan

Bedding (Cadar) u Meletakkan selimut ke dalam dram

& "»‘:z;

® Item yang boleh dikeringkan

© 100 % kapas atau 100 % sintetik

\// | plas, lapik katil,

ﬂalas katil
Selimut

X X

% Selimut elektrik

ot ((

Timbunan  Bulu
tinggi tiruan

8

Bulu Sutera

X v
y— %

@ Apabila mengeringkan item besar
seperti alas, jika pakaian bergulung
seperti bola dan bahagian dalam
masih basah, sila goncangkan pakaian
tersebut sebelum mengeringkan.

22



Jaket Bawah

Sila pilih program "Jaket Bawah"

untuk pakaian bawah, jika tidak,

ia boleh merosakkan pakaian.

m Selepas operasi tamat
Keluarkan

serta-merta

® Keringkan di tempat teduh dan
ketuk perlahan-lahan dari semasa
ke semasa.

23



Mengubah Tetapan Program

= Menyediakan
® Susun pakaian dan masukkan
ke dalam dram. (Hlm. 13)

Lo,

idup

2 NIACCCUN ) (HIm. 20-21)

Ve

Berkelip

3

Menukar tetapan
program.

Mudah Seterika
Kering Lembut +

Masa Kering
Tahap Kering

® Pilihan yang tersedia dan julat
tetapan adalah berbeza
bergantung pada program.

® Penggera berbunyi jika anda
memilih pilihan yang tidak
tersedia.

I

ula

24

Tukar tahap kering.

3

la dipaparkan dalam
kitaran dengan
nombor 1-5. Lebih
besar nombor, lebih
tinggi tahap kering.

(

Selepas memilih
program "Wool" dan
"Warm Air", tekan
butang ini untuk
menetapkan masa
kering.

Dalam program
"Wool", masa
ditambah sebanyak
20 minit,dania
boleh ditetapkan
sehingga 3 jam;
Dalam program
"Warm Air", masa
ditambah sebanyak
10 minit semasa jam
pertama dan dalam
kenaikan 30 minit
selepasitu, juga
sehingga maksimum
3jam.

3=,




Kering Lembut + Mudah Seterika

Keringkan pakaian dengan lembut
menggunakan udara panas.

Aktifkan fungsi Gentle Dry +.

Fungsi pengeringan suhu rendah
didayakan secara lalai untuk program
berikut: "Sport" "Delicates" "Wool"
"Down Jacket". Untuk program
"Cotton" dan "Mix", anda boleh
memilih untuk mendayakan fungsi
pengeringan suhu rendah.

Untuk mengurangkan kedutan pada
pakaian dan suhu dalam dram, dram
akan berputar secara berselang-seli

sehingga 10 jam.

- ocoe) Eﬂs

Terang
(Hidup)

‘m o B

Padam Terang
(Mati) (Hidup)

Selepas pengeringan, Q akan
berkelip untuk menunjukkan bahawa
unit berada dalam keadaan bebas
seterika dan penyejukan.

(Anda boleh membuka pintu untuk
mengeluarkan pakaian pada bila-bila
masa sepanjang tempoh ini)

Apabila operasi bermula, semua fungsi
kecuali kunci kanak-kanak tidak boleh
ditukar. Jika anda perlu menukar, sila
matikan kuasa dan tetapkan semula.

Pengeringan

N

25



Mengubah Tetapan Perkakas

Terang
(Hidup)
® Untuk membatalkan: ® Untuk menetap semula:
/ /
Prosedursama _ )x4 Prosedursama _ Dx4
\ \
Padam
(Mati)

26



Penyelenggaraan

Pelapik pintu

Sensor kelembapan

Disyorkan untuk membersihkan
sensor kelembapan

Palam kuasa Penapis lin

= @

Kerangka
penapis

Penapis benan

Dram

T

Pi 1.Buka pintu.
Intu 2.Bersihkan permukaan sensor
kelembapan dengan span lembap.

Sensor kelembapan terletak di
dalam dram.

! Detergen dapur | )
| yang lembut - Jangan gunakan span dawai atau

@E bahan kasar lain untuk pembersihan.
) |

@ Jangan gunakan pembersih berpasir atau
pencair, atau produk yang mengandungi
alkohol atau minyak parafin.

sekurang-kurangnya sekali sebulan.

27



Penyelenggaraan (bersambung)

Penapis benang

Bersihkan penapis lin selepas Sila bersihkan penapis benang
setiap pengeringan. dengan kerap pada setiap bulan.
Buka pintu dan Tarik keluar 1 Tekan bahagian atas penutup
penapis lin. hadapan dengan perlahan-lahan
untuk membukanya.

\/

2 Pusingkan 2 tuil masing-masing.

Bersihkan lin yang melekat
pada skrin penapis.

3 Tarik keluar penapis benang
secara mendatar.

Letakkan semula kerangka
penapis ke kedudukan asal.

Buka penapis benang seperti

4 yang ditunjukkan dalam rajah,
dan bersihkan permukaan skrin
halus.

Skrin halus

Letakkan semula semua
5 bahagian dalam kedudukan asal.

28



Penapis kerangka

Bersihkan bendasing atau zarah
yang terkumpul pada kerangka
penapis, jika ada.

Buka pintu dan tanggalkan
kerangka penapis di bahagian
bawah keragka pintu.

Bersihkan bendasing yang

terkumpul pada kerangka penapis.

Letakkan semula kerangka
penapis ke kedudukan asal.

29
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Penyelesaian Masalah
|| simptom | Perkarauntukdisemak |

Sentuh butang [1Sebab yang mungkin
. . ® Semasa operasi

Tiada reaksi \\
O Cuba
Padam
® Child Lock (Kunci (o}
kanak- kanegk) Him. 26) l II» l (Mati)
[ Periksa

® Padam kuasa

Tiada operasi .

[JCuba
@ Tutup pintu ® Cabut palam dam masuk

lagi
F.@
(30 saat.)
g@

® Tekan "Mula" @ Hidupkan pemecah

ol

ula

EatleTean [0Sebab yang mungkin

|ada bau




Perkara untuk disemak

- Ini bukan masalah; Selepas fungsi "Easy Iron"
Operasi berjeda. ditetapkan, dram dalam akan berputar dengan
perlahan secara berselang-seli.

- Walaupun penapis telah dibersihkan, lampu
penunjuk mungkin berkelip, ini bukan masalah;

Penapis tidak tersekat,
Selepas pengguna menggunakan program sebanyak

tetapi lampu amaran

sekatan penapis berkelip. 10 kali, lampu amaran untuk sekatan penapis akan

berkelip untuk mengingatkan pengguna supaya
membersihkan penapis.

Bunyi pergerakan - Ini adalah normal; la disebabkan oleh suis
mesin berubah. pemampat dan pam pengetus.

- Ini bukan masalah; la digunakan untuk
mengingatkan pengguna bahawa pengeringan
telah selesai, tetapi suhu dram dalam adalah tinggi,
dan bekalan udara akan disejukkan selama 40 minit;
Paparan“ J:00 ”. Jika fungsi "Mudah Seterika" ditetapkan, dram akan
berputar secara berselang-seli sehingga 10 jam.
Sementara itu, anda boleh menyentuh butang
"Mula/Jeda" pada bila-bila masa dan kemudian
membuka pintu untuk mengeluarkan pakaian.

- Apabila pintu dibuka, lampu dram dalam akan

Lampu dram terang selama 5 minit dan kemudian padam secara

dalam padam automatik. Jika anda perlu menyalakan semula,

sila tutup pintu dan buka semula.
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Penyelesaian Masalah (bersambung)
. Perkara untuk disemak

[0 Sebab yang mungkin
® Baki masa dibetulkan semasa operasi.

Semasa mengeringkan m "» “» m

Masa dipaparkan Kira-kira Dibetulkan

,',“,',’ 000> ,',“,',’ ® Semasa program berjalan, masa paparan akan

EaruloaElEm berubah mengikut perubahan berat pakaian,
kelembapan dan suhu persekitaran
sehingga program selesai.

) Baki masa boleh berubah.

[ Periksa
® Item besi
. : D
Bunyi yang luar biasa @

(atau getaran)
® Cerun atau permukaan tidak rata.

g

® Laraskan 4 kaki

)
t1 11

[ﬁ (HIm. 9)

[ Periksa
® Walaupun bekalan kuasa pulih, perkakas
Padam kuasa  Pemecah tidak akan berfungsi semula.

- Mati l — 1
=] -{8 = O
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Paparan Ralat

Paparan Ralat Perkara untuk disemak

o Adakah dulang pemeluwapan penuh?

— Kosongkan dulang dan mulakan semula mesin. (HIm. 17)
©® Adakah paip saliran dipasang dengan betul?

— Pasang hos saliran dengan betul dan hidupkan semula

mesin. (Him. 10
( ) Pusingkan untuk Buka

2)

Pusingkan untuk Kunci

©® Adakah suhu persekitaran tidak normal?
—Sila matikan kuasa dan kendalikan unit sehingga suhu
persekitaran adalah 5 °C~35 °C.

% Jika "H86" dan "H87" muncul, sila sahkan sama ada penapis lin,
penapis benang dan kerangka penapis tersekat. Jika terdapat
sebarang sekatan, sila rujuk arahan yang berkaitan pada
halaman 28 dan 29 untuk pembersihan. Selepas pembersihan,
jika tanda "H86" dan "H87" masih muncul, sila cabut palam
bekalan kuasa dan hubungi kami.
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Spesifikasi

NH-XE21R1

Voltan terkadar (V) 220~240
Frekuensi terkadar (Hz) 50
Tenaga maksimum 990
berkadar input kuasa (W)

Dimensi produk

Berat produk (kg) 55
Jisim maksimum 10.5
pakaian kering (kg) ’

Panasonic Corporation
https://www.panasonic.com Dicetak di China
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